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סיפור יציאת מצרים כ'הקהל' משפחתי 

את מצוות 'הקהל' מקיימים אחת לשבע שנים, במוצאי החג ראשון של סוכות שלאחר שנת השמיטה. המלך או מנהיג העם הבכיר ביותר, מצווה לקרוא פרשיות מסֵפר דברים בפני העם, אנשים נשים וטף, שהתקהלו במצוות ה' בעזרת הנשים שבבית המקדש.

את מצוות 'סיפור יציאת מצרים', לעומת זאת, מקיימים מדי שנה בליל ט"ו בניסן. לאחר ששחטו את הפסח וצלוהו במקדש, מספרים ביציאת מצרים, כשפסח מצה ומרור מונחים על שולחן הסדר המשפחתי. האב מספר לבניו, ואם הוא לבדו - מספר לעצמו.

הרמב"ם בהלכות חמץ ומצה (פרק ז-ח) עוסק בהלכות ליל הסדר, ובהלכות חגיגה (פרק ג) עוסק הוא בהלכות 'הקהל'. בשני המקומות הללו, משתמש הרמב"ם במטבעות לשון דומות, אשר הם ייחודיות לשתי המצוות הללו. חלקם של מטבעות הלשון הללו, מקורם בדברי חז"ל. נראה שהרמב"ם ראה את אופן קיום מצוות סיפור יציאת מצרים בליל הסדר, במתכונת דומה ללימוד התורה במעמד 'הקהל'. מעמד של כל קהל ישראל מול מעמד בעל אופי משפחתי, כשהמסגרת והמסרים דומים. להלן נעמוד על הנקודות שציין הרמב"ם ונוסיף עליהן ברוח אותם דברים.

אפילו כולנו  חכמים

הקהלת כל ישראל - האנשים הנשים והטף, היא לשם שִחזור מעמד הר סיני וקבלת תורה מחודשת. עצם נוכחות כל קהל ישראל במעמד, היא המרוממת את קהל השומעים, והיא זו שאמורה להביא להפנמת המסרים. לא מדובר על לימוד עיוני מדוקדק, אלא על הבנה כללית, והתקשרות והתחברות לעצם מציאות התורה בכנסת ישראל. האישיות הכללית ביותר - המלך, שהוא לִבו של העם, הוא העומד בראש המעמד, והוא מצוּוה לקרוא באזני העם. לעומת מעמד ה'הקהל', מהווה ליל הסדר מסגרת מצומצמת יותר. זוהי מסגרת משפחתית או שכונתית, ומצווה על כולם לספר ביציאת מצרים. בראש הסדר עומד אב המשפחה, ותפקידו לספר את סיפור יציאת מצרים לכל אחד מהמסובים בשפה וברמה המתאימה לו. 

בהקהל, המלך קורא בלשון הקדש בלבד, וגם מי שאינו מבין, כמו הטף, חייב לבוא. בליל הסדר, אין ענין לקרוא ולספר דווקא בלשון הקדש, אלא אדרבה, יש לספר על יציאת מצרים בשפה ובאופן שיובן בצורה הטובה ביותר. 

במעמד 'הקהל' השומעים הם פסיביים, ואילו בליל הסדר השומעים פעילים הרבה יותר. על המספר לעשות שינויים בסעודה ולגרות אותם לשאול ולהתעניין, וכך יופנם ויובן סיפור יציאת מצרים. ההגדה עצמה בנויה בצורה של שאלות: "מה נשתנה הלילה הזה מכל הלילות"? "חכם מהו אומר"? (וכן הבנים הנוספים), "מניין שכל מכה ומכה", "פסח מצה ומרור על שום מה", ועוד. כל זאת בשונה מקריאה רצופה בתורה, במסגרת מעמד 'הקהל' של כלל ישראל.

באשר ליודעים והמבינים, משתמש הרמב"ם במטבעות לשון דומות. ב'הקהל' כותב הרמב"ם (שם ג, ו): "ואפילו חכמים גדולים שיודעים כל התורה חיבין לשמוע בכונה גדולה ויתרה", ובליל הסדר כותב הוא (שם ז, א): "אפילו חכמים גדולים חייבים לספר ביציאת מצרים". ובנוסח מורחב בהגדה עצמה: "ואפילו כולנו חכמים, כולנו זקנים, כולנו יודעים את התורה, מצווה עלינו לספר ביציאת מצרים". מטבע הלשון דומה, ואף על פי כן העשייה שונה בהתאם לאופי המעמדות. ב'הקהל' החכמים חייבים לשמוע, ובליל הסדר הם חייבים לספר. הפנמה פסיבית ב'הקהל', מול הפנמה אקטיבית בליל הסדר.

פרשת ארמי אובד אבי

במעמד 'הקהל' קוראים פרשיות מסוימות מספֵר דברים ללא כל הסבר ופרשנות, (אם כי בתוספתא סוטה ז,ט נאמר ש"דרשות נדרשות בה", ומכאן שהמלך היה מוסיף עוד על מה שכתוב בפסוקים, אך הרמב"ם לא מזכיר זאת), בעוד שבליל הסדר קוראים פרשיות ופסוקים מהתורה ו"כל המאריך לספר בדברים שאירעו ושהיו הרי זה משובח". (שם ז, א).

בולטת מכל פרשה אחת שנקראת גם ב'הקהל' וגם בליל הסדר, והכוונה היא לפרשת 'ארמי אובד אבי' (דב' כו ה-ח). ב'הקהל' היה המלך קורא מתחילת חומש דברים עד סוף פרשת שמע, ומשם מדלג ל'והיה אם שמוע', משם מדלג ל'עשר תעשר', וקורא על הסדר עד סוף ברכות וקללות שבפרשת כי תבוא (עפ"י רמב"ם חגיגה ג, ג). פרשת ארמי אובד אבי, היא לפני הברכות והקללות שבפרשת כי תבוא. המלך קורא פרשה זו, בין כל הפרשות שמספר דברים, ללא כל פרשנות ותוספת.

בליל הסדר משמשת פרשה זו כמרכז של מצוות הסיפור ביציאת מצרים. פרשה זו נדרשת כמעט מילה במילה במסגרת ההגדה. מלאחר אמירת 'והיא שעמדה', כשמתחילים 'צא ולמד מה ביקש לבן הארמי' עד אמירת 'דם ואש ותמרות עשן'. על דרשת פרשה זו באופן מיוחד הוסיף הרמב"ם וכתב: "וכל המוסיף ומאריך בדרש פרשה זו הרי זה משובח" (רמב"ם חמץ ומצה ז, ד). יש מצווה להאריך בדרשתה של  פרשה זו דווקא, על אף שהמצווה היא לספר ולהאריך באופן כללי. אין אף פרשה אחרת בתורה, ואף לא פסקה  מספר שמות במיוחד, שבו מסופר על יציאת מצרים, הנדרשת בהגדה בצורה כזו.

פשר הבדל זה, באופן לימוד פרשת ארמי אובד אבי, הוא בהדגשות השונות שיש בשני המעמדות. 'הקהל', הוא כעין מעמד הר סיני, וקבלת תורה מחודשת, בעוד שליל הסדר הוא התחברות להווייתנו הלאומית. התורה ניתנה לכלל ישראל, והיא ניתנה בהקהל: "יום אשר עמדת לפני ה' אלֹקיך בחֹרב, באמֹר ה' אלי הקהל לי את העם ואשמִעם את דברי" (דב' ד י). מעמד הר סיני נקרא 'יום הקהל' (דב' ט י) וההדגשה היא על נתינת התורה לעם ישראל כאומה, ומתוך כך כל פרט מקבל אותה על עצמו באופן אישי. בליל הסדר, ההדגשה המרכזית בסיפור יציאת מצרים היא ההתקשרות לתהליך התגבשותנו לעם במובן הלאומי, החל מהעברי הראשון, אברהם אבינו, דרך השעבוד במצרים והיציאה הניסית משם, כשרק בסוף נזכר מעמד הר סיני. כך כותב הרמב"ם באשר לליל הסדר (חמץ ומצה ז,ד): "כיצד? מתחיל ומספר שבתחילה היו אבותינו בימי תרח ומלפניו כופרים וטועים אחר ההבל ורודפין אחר עבודת אלילים, ומסיים בדת האמת שקרבנו המקום לו והבדילנו מהאומות וקרבנו ליחודו".

הרמב"ם משתמש בביטוי 'דת האמת' כשהוא מתייחס למתן תורה, והוא משתמש בביטוי זה, רק כאן בהלכות חמץ ומצה, ובהלכות חגיגה בפרק ג, כשהוא עוסק במעמד 'הקהל' (למעט פעם אחת נוספת בהל' מתנות עניים י,א). ביחס ל'הקהל' כתב הרמב"ם פעמיים ביטוי זה. בהלכות חגיגה ג, א: "מצות עשה להקהיל...ולקרות באזניהם מן התורה פרשיות שהן מזרזות אותם במצות ומחזקות ידיהם בדת האמת". ובהמשך הפרק בהלכה ו: "חיבין לשמוע בכונה גדולה יתרה... שלא קבעה הכתוב אלא לחזק דת האמת ויראה עצמו כאילו עתה נצטוה בה ומפי הגבורה שומעה". א"כ מטרת מעמד הקהל היא לחזק את דת האמת, ובליל הסדר מסיימים את עיקר סיפור יציאת מצרים, בקבלת דת האמת בהר סיני. בפרשת ארמי אובד אבי מופיעה בקצרה ההיסטוריה הלאומית של עם ישראל, שהיא בבסיס סיפור יציאת מצרים, ומשום כך היא נאמרת ומתפרשת בהרחבה רבה. ב'הקהל', לעומת זאת, היא נקראת ללא כל פרשנות, שכן אין זה הנושא העיקרי,  למרות שחשוב לאמרו, מאחר שפסגת התהוותנו הלאומית הייתה בקבלת דת האמת בהר סיני במתן תורה. כך הוא סדר הזמנים וכך הוא עומק העניין: 'אשר בחר בנו מכל העמים', ומתוך כך ולאחר מכן 'נתן לנו את תורתו'. בחירה בעם ישראל, בחירה נצחית ומוחלטת היא, למרות שמתחילה היו אבותינו עובדי עבודה זרה, ואחר כך קרבנו לעבודתו.

לראות ולהיראות
אחת מבין שלוש המצוות של הרגלים היא להראות את פני ה' (דב' טז טז), להיראות לפני ה', וגם לראות. כך דרש ר' יהודה בגמ' חגיגה ב, ע"א על הפסוק בשמות כג יז: "'שלֹש פעמים בשנה יראה' - כדרך שבא לראות כך בא להראות". האות יו"ד במילה יראה, נקראת בצירי, ונדרשת כאילו מנוקדת בחיריק.

מצוות הקהל מתקיימת 'בבוא כל ישראל לֵראות את פני ה' אלֹקיך' (דב' לא יא), והגמ' בבבלי חגיגה ב, ע"א-ג, ע"א ובירושלמי חגיגה א, א לומדת הלכות למצוות ראייה, מפסוקים ממצוות 'הקהל', בעיקר בשאלת האישים הפטורים והחייבים במצוות ראייה והקהל.

בעל ספר החינוך (מצווה תפ"ט) דן במצווה להיראות במקדש בעליה הרגל, ומחבר בינה ובין מצוות 'הקהל': 

למען יראו כל ישראל ויתנו אל לבם בפעולת הקרבן המעורר לבבות, כי כולם מקטנם ועד גדולם חלק ה' ונחלתו... ומזה היסוד נתייחדה לנו מצוה במועד השמיטה בחג הסוכות להקהיל שם האנשים הנשים והטף והגרים... ועוד יש טעם אחר במצות הקהל נכתוב אותו במקומו (במצוה תרי"ב).

מצוות 'הקהל' אחת לשבע שנים, היא גם פסגת מצוות הראייה שקוימה בכל הרגלים בשבע השנים שקדמו למעמד. זהו הבסיס ללימוד ההלכות ממצוות 'הקהל' למצוות ראייה, כפי שנלמד בתלמודים.

הרמב"ם עוסק בהלכות מצוות 'הקהל' לאחר שקודם לכן דן במצוות עליה לרגל ובהלכות הקשורות להם, ובתוכם גם במצוות ראייה. הקשר בין הנושאים הוא ברור, ובהלכות 'הקהל' מקשר הרמב"ם בין המצוות, כפי שעשו חז"ל בתלמודים, וכותב (בהלכות חגיגה ג, ב): 'כל הפטור מן הראייה פטור ממצוות הקהל חוץ מהנשים והטף והערל'. אלא שהרמב"ם הוסיף משלו לקשר העמוק שבין המצוות. בעוסק בשאלת האישים הפטורים והחייבים במצוות ראייה, הוא דורש דרשה משלו שמקורה הוא בפסוק בפרשת 'הקהל', ולא בפסוק ממצוות ראייה. "נאמר: 'בבוא כל ישראל לֵרָאות (דב' לא יא) - כשם שהן באים להראות לפני ה', כך הם באים לראות הדר קדשו ובית שכינתו". זוהי דרשה הדומה לדרשת ר' יהודה בגמ' בחגיגה ב, א שהובאה לעיל, אך אף על פי כן היא אחרת. ר' יהודה מצביע על כך שמצוות 'הקהל' היא עצמה עניינה לראות ולהראות: ב'בוא כל ישראל לראות' (האות למ"ד מנוקדת בצירי), ואילו הרמב"ם כותב שכל אחד: 'יראה עצמו כאילו עתה נצטוה בה ומפי הגבורה שומעה'; לראות ולהראות.

גם בליל הסדר על כל אחד לראות ולהראות. הרמב"ם כותב בהלכות חמץ ומצה ז, ו:

בכל דור ודור חייב אדם להראות את עצמו כאילו הוא בעצמו יצא עתה משעבוד מצרים שנאמר: 'ואותנו הוציא משם' (דב' ו כג), ועל דבר זה צוה הקב"ה בתורה 'וזכרת כי עבד היית' (דב' ה טו), כלומר כאילו אתה בעצמך היית עבד ויצאת לחירות ונפדית.

בנוסח ההגדה ברמב"ם, אחרי הלכות חמץ ומצה כותב הוא נוסח אחר: "בכל דור ודור חייב אדם לראות את עצמו כאילו הוא יצא ממצרים".[1]
גם בליל הסדר המצווה היא לראות ולהראות, ואין כל סתירה. הרמב"ם מלמד על אופן העשייה במהלך הסדר, ואילו מילים יש לומר עפ"י נוסח ההגדה שבדבריו. כשאומרים: "בכל ודור חייב אדם לראות את עצמו", אין זה מספיק רק לומר זאת, צריך גם להראות את זה, וזהו תיאור העשיה שהרמב"ם מדריך בהלכה שם. ואכן, אחרי שהרמב"ם כותב שאדם צריך להראות את עצמו בזמן שהוא קורא את ההגדה, הוא מוסיף (שם בהלכה ז): "לפיכך כשסועד אדם בלילה הזה צריך לאכול ולשתות והוא מיסב דרך חירות... ואפילו עני שבישראל לא יפחתו לו מארבע כוסות". גם קודם לכן כותב הרמב"ם (שם ג) שיש לעשות מעשים שגם אחרים יראו: "וצריך לעשות שינוי בלילה הזה כדי שיראו הבנים".

ב'הקהל' באים להֵראות לפני ה' ומתוך כך לראות את פני ה', ואילו בליל הסדר המספר רואה את עצמו כאילו הוא יצא ממצרים, ומתוך כך מראה לאחרים. השוני בלראות ובלהראות קשור לאופי השונה של המעמדות. ב'הקהל' המטרה היא להפנים בשמיעה ובראיה פסיבית, שהרי "המלך שליח הוא להשמיע דברי הא-ל" (רמב"ם הלכות חגיגה ג, ו), ובליל הסדר המטרה לספר ולהוציא מתוכך לאחרים; להפנים מסרים תוך השתתפות פעילה. בפסח, ביום הולדת האומה, הכל שותפים ופעילים בבניינה ובביסוס ההוויה הלאומית שלה, וב'הקהל', שהוא חידוש נתינת התורה, הכלל כולו - אנשים נשים וטף, הם בבחינת מקבלים.

הרב יהודה זולדן

המדרשה לבנות

הערה:

1. כך הוא הנוסח בהלכה לעיל ובנוסח ההגדה, בדפוסי הרמב"ם הרגילים. ברמב"ם, מהדורת הרב שבתי פרנקל כתוב בשני המקומות, על פי רוב כתבי היד, 'להראות', אך מצוין שיש נוסחאות שונות בעניין. בישוב הסתירה בין לראות ולהראות, ע"פ הדפוסים הרגילים, עסק הרמ"מ שניאורסון- הרבי מלובביץ', בחידושים וביאורים בש"ס חלק א' סי' יב.

קריעת ים-סוף – ברית בין הגזרים

על פי המסורה, שירת הים נכתבת במבנה של אריח על גבי לבנה. הרמב"ם (פרק ח' להלכות ספר תורה) מתאר כך את מבנה השירה:

שירת הים כותבין אותה בשלשים שיטות. שיטה ראשונה כדרכה ושאר השיטות אחת מניחין באמצעה ריוח אחד, ואחת מניחין הריוח בשני מקומות באמצעה עד שתמצֵא השיטה חלוקה לשלש, ונמצא ריוח כנגד הכתב וכתב כנגד הריוח.

תיאור סכמטי של השירה נראה כך: 

- - - - - - - - - - - - -

- - - 

 - - -

- 
- - - 
      -

- - - 

 - - -

מבנה צורני זה יוצר דימוי חזותי סמלי[1] של שתי חומות - אחת מכל עבר - ובתווך עמודה ה"עוברת" ביניהן. לאורך השירה חלוקת המילים עקבית כמעט באופן מדוייק: בשורה שיש בה ריוח אחד - כתובות 3 מילים מכל צד, ובשורה של שני רווחים - מילה אחת מכל צד ובתווך 3-4 מילים. למבנה זה שלושה מקטעים חריגים.

החריג הראשון - השיטה (=השורה) הראשונה בה אין רווח כלל. בדימוי החזותי הרי היא בבחינת שפת הים, עליה עמדו בני ישראל לפני היבקע הים.

החריג השני - שלושת השורות שבמרכזן המילים "מרכבֹת פרעה וחילו ירה בים" (שמ' טו ד). שורות אלו חורגות מחלוקת המילים העקבית בשירה. בשורה הראשונה  2 - 4  (במקום 3-3), בשורה השניה 1-5-1 (במקום 1-4-1), ובשורה השלישית 3 - 4.5 (במקום 3-3). שינויים אלו נועדו למקד תשומת לב מיוחדת למקטע זה. בתווך, בעמודה המסמלת את מקום המעבר של בני ישראל ביבשה, נמצאים מרכבֹת פרעה וחילו, ובפסקה חריגה בת 5 מילים. בניגוד לעקביות היציבה של חלוקת המילים לאורך השירה, ישנם שינויים רבים בחלוקת המילים בשורה הראשונה והשלישית, המקיפות את מרכבות פרעה וחילו. ניתן לומר כי שינויים אלו אמורים לסמל מים סוערים, בהם מנער ה' את חיל מצרים.

החריג השלישי - שתי השורות האחרונות של השירה. גם כאן חלוקת המילים לאריחים ולבנים אינה תואמת את החלוקה הנוהגת לכל אורך השירה. בשורה שלפני האחרונה דחיסות גדולה 6 - 4 (במקום 3-3) ובשורה האחרונה חלוקת המילים היא 1-5-1 (במקום 1-4-1). 

גם לשינויים אלו משמעות צורנית סמלית. באמצע השורה האחרונה היגד בן 5 מילים "ובני ישראל הלכו ביבשה בתוך" (שם יט). חמש מילים אלו הינן כנגד חמש המילים של "מרכבֹת פרעה וחילו ירה בים". בני ישראל הולכים בתווך, כאשר רווח מפריד בינם לבין "הים" מימינם ו"הים" משמאלם. גם מאחוריהם בשורה הקודמת מופיעה המילה "בים":


  בא סוס פרעה ברכבו ובפרשיו בים
וישב ה' עלהם את מי 



הים

ובני ישראל הלכו ביבשה בתוך
הים

לעומת הרווח המפריד בין בני ישראל שהלכו ביבשה לבין "הים", אין בשירה רווח המפריד בין חיל פרעה לבין הים; לא בפסוק ד - "מרכבת פרעה וחילו ירה בים" ולא בשורה שלפני האחרונה "בא סוס פרעה ברכבו ובפרשיו בים". הים דבק בחיל פרעה והטביע אותו בתוכו. מצאנו, אם כן, במבנה השירה תיאור חזותי מלא של קריעת ים סוף.

תיאורנו את מבנה השירה, ובעיקר את שתי שורות הסיום, מבוסס על המבנה המופיע בתנ"ך קורן, והתואם את ספרי התורה המקובלים בנוסח ספרד. כן תואם מבנה זה לדוגמא של שירת הים, כפי שהיא מופיעה ברוב כתבי היד של הרמב"ם בהלכות ספר תורה. אולם בספרי התורה התימניים, וכן בספר התנ"ך בעריכת הרב ברויאר, מסודרות שתי שורות אחרונות אלה שבשירה, באופן אחר:

בא סוס פרעה ברכבו ובפרשיו בים
      

וישב ה' עלֵהם

את מי הים

       ובני ישראל הלכו ביבשה בתוך הים

מבנה זה תואם את מבנה השירה שהופיע, כנראה, בכתר ארם צובא.[2] ד"ר פנקובר טוען בספרו, כי זהו המבנה המקורי והנכון שנכתב ע"י הרמב"ם, לפני שנעשו בכתבי היד של הרמב"ם שינויים שאינם משקפים את דעתו המקורית של הרמב"ם.

המבנה הצורני של השירה, המצוי בספרי התורה הספרדיים, נתמך בשלשה נימוקים מצטברים:

א. הפסוק האחרון ("כי בא... בתוך הים") הינו חלק מהשירה. הרמב"ם (שם) אומר שיש בשירה שלושים שורות, ובפרטו את חמשת השורות שלאחר השירה הוא מתחיל בפסוק "ותקח מרים".

ב. לאורך כל השירה יש שורה עם רווח אחד ושורה עם שני רווחים (וכך גם אומר הרמב"ם במפורש בהלכה ד'. אם כי סדר השורות לפי דבריו היה צריך להיות הפוך).

ג. לכל אורך השירה, בשורה בה ישנם שני רווחים, ישנה מילה אחת פותחת ומילה אחת מסיימת (על נימוק זה הסתמך הרמ"ה, המובא בקרית ספר למאירי, עמ' מו). 

המסקנה המתבקשת מטיעונים אלו היא, שהחלת כללי חלוקת המילים והרווחים על השורה האחרונה הנכללת בשירה, מחייבת את המבנה הצורני, הנהוג בספרי התורה של האשכנזים והספרדים.

נפנה עתה לנימוקים שמנגד, הטוענים בזכות המבנה שבספרי התורה התימניים, ו'הכתר'.
הנימוק הראשון טוען, שהפסוק האחרון ("כי בא... בתוך הים") אינו חלק מהשירה, שכן מבחינת תוכנו ברור שהוא איננו חלק משירת בני ישראל. זוהי פרוזה המביאה את דברי ה'מספר'.

לדעתי, יש להבחין בין הטענה הנכונה כשלעצמה, כי הפסוק האחרון (יט) איננו חלק מציטוט השירה המושרת שבני ישראל שרו על שפת הים - שכן בני ישראל סיימו את שירתם במילים "ה' ימלוך לעולם ועד" - לבין הקביעה, שהפסוק האחרון הוא חלק מהשירה הכתובה בצורתה המיוחדת. שהרי לרובן המכריע של הדעות, השירה נכתבת בשלושים שורות, וגם הפסוק האחרון נכתב עם רווחים המפרידים בין חלקיו (וראה הערה 117 בספרו של פנקובר הרומזת לכיוון זה). למעשה גם 'הכתר' עצמו (והתימנים והרב ברויאר בעקבותיו) כותב את הפסוקים האלה בצורת שירה, תוך שימת רווח בין חלקי המשפט, והמחלוקת הינה רק על אופן הסידור.

בשיחה עמי הוסיף ד"ר פנקובר נימוק שני. לכל אורך השירה, הרווחים שבין הלבנים או האריחים שבכל שורה, לעולם אינם קוטעים יחידה תחבירית. ואילו לשיטת ספרי התורה בנוסח ספרד נקטע המשפט התחבירי באמצעו. לגישתו, מסיבה זו אי אפשר, לשיטתו, לשים רווח במשפט הסיום: "ובני ישראל הלכו ביבשה בתוך (-רווח-) הים".

לענ"ד, טענה זו היא אכן בעלת משקל, אולם נראה שבשורה האחרונה גבר השיקול הצורני על השיקול התחבירי. רק במבנה השירה המקובל בספרי התורה הספרדיים והמופיע בתנ"ך קורן, ההיגד "בני ישראל הלכו ביבשה בתוך" מסמל את בני ישראל העוברים בתווך, ורווחים מבדילים בינם לבין הים הנמצא מימין ומשמאל. גם אם טיעון זה נדחה, לפחות נוכל להסביר באמצעותו את המניע של כ"י הספרדיים לכתוב כך את השירה.

ומצורת השירה לתוכן. נהוג לחשוב כי הנס הגדול של קריעת ים סוף, המתואר ע"י חז"ל כביכול כנס הגדול והקשה ביותר לקב"ה[3] - היה נחוץ לנוכח רדיפת המצרים אחר בני ישראל העומדים על שפת הים, כך שנוצר מצב דברים אשר חייב הצלה מיידית באמצעות קריעת הים. אולם עיון בפשטן של מקראות מראה, כי סוף מעשה ים סוף היה במחשבה תחילה. שהרי הקב"ה הוא אשר הוביל את בני ישראל שצעדו אחר עמודי האש והענן,  ובמקום להוליכם ב"דרך ארץ פלשתים" - דרך העוברת בחיבור היבשתי שקישר את מצרים וארץ ישראל (במקום בו עוברת כיום תעלת סואץ, לפי אחת הדעות), הובילם לים סוף והעמידם למול הים, שם חנו ללא מוצא לבריחה. כך יצר ה' בכוונת מכוון את הסיטואציה שחייבה הצלה בדרך פלאית של קריעת ים סוף. בנוסף, ייתכן ואף ללא אילוץ ההצלה מהמצרים, היה נדרש נס קריעת ים סוף בכדי שיוכלו ההמונים לעבור את הים.

על כן נראה לומר, שה' התכוון מראש לקרוע את הים, ולקריעת הים ומעבר בני ישראל בתוכו משמעות עצמאית, הנפרדת מהרצון להציל את בני ישראל מיד מצרים, ומהרצון להעניש את המצרים.[4]

אך לפני שנברר את המשמעות של חציית הים ומעבר בני ישראל בתוכו נחזק את הדימוי של המעבר בתווך. המדרש דורש את שם המקום בו חנו בני ישראל - פי החירות, ונראה שאגב כך גם מתייחס לשאלה היפותטית שניתן היה לשאול. 

לכאורה אף אם המצרים רדפו אחרי בני ישראל והים היה לפניהם, עדיין נותרה לבני ישראל האפשרות לברוח לצדדים. (אומנם לא היתה בכך ישועה לאורך זמן בהתחשב בעובדה שמדובר בעם רב, הכולל גם זקנים, נשים וטף, והנרדף על ידי צבא פרשים מצרי הרכוב על גבי רכב וסוסים. אך לפחות היה בכך מוצא זמני.) אולם הרושם העולה מהפסוקים הוא, שבני ישראל כבר נמצאו במצב של חוסר אונים, ובסופה של דרך ללא מוצא. המכילתא (המצוטטת גם ברש"י) נותנת לכך ביטוי, בתארה את המבנה הטופוגרפי של מיקומם של בני ישראל כנתונים במיצר.

ויחנו לפני פי החירות - הוא פיתום ועכשיו נקרא 'פי החירות' על שם שנעשו בני חורין, והם שני סלעים גבוהים זקופים והגיא שביניהם קרוי פי הסלעים.

אם כן, בני ישראל עברו במיצר בין שני סלעים גבוהים זקופים, האחד מימינם והשני משמאלם. בדומה, מיד לאחר מכן, כאשר נבקע הים, עברו בני ישראל בין חומות המים "והמים להם חומה מימינם ומשמאלם".

דימויים אלו של מעבר בתווך מעלים מיידית את האסוציאציה של כריתת ברית, ותשומת ליבנו מופנית לברית בין הבתרים. כאשר ה' מוציא את בני ישראל ממצרים, הוא כורת עימם ברית. בני ישראל עצמם עוברים בין סלעים ובין חומות הים ואמורים לחוש את חווית הברית. 

קריעת ים סוף מזכירה את הברית ההיסטורית עם אברהם, זוהי הברית בה התבשר אברהם על הגלות ועל הגאולה, בה דובר על הירידה למצרים, השעבוד, המכות והיציאה ברכוש גדול. פרק יד בשמות סוגר מעגל שנפתח בפרק טו בבראשית. נשווה בין הבריתות.

בשתי הבריתות, ישנה חלוקת דבר אחד לשני חלקים מנוגדים. בשתיהן ישנו מעבר בתווך המתרחש בלילה ומלווה באימה ויראה. כשם שבברית בין הבתרים נאמר "והנה תנור עשן ולפיד אש אשר עבר בין הגזרים האלה" (יז), כך בקריעת ים סוף מתאחדים העמודים שבדרך כלל לא שימשו יחד - "ויסע עמוד הענן מפניהם ויעמד מאחריהם... ויהי הענן והחשך ויאר את הלילה... וישקף ה' אל מחנה מצרים בעמוד אש וענן" (כ-כד). שתי הבריתות מסתיימות בהופעת יום או בוקר.

בברית עם אברהם מבותרת העגלה ואילו "את הצפור לא בתר". גם ביציאת מצרים נפגעים (מבותרים) המצרים הנמשלים לעגלה: "עגלה יפהפיה מצרים"[5] (יר' מו כ), ואילו הציפור המשמשת כמשל לבני ישראל[6] ניצולה.

הברית עם אברהם נכרתה לאחר שנאמר עליו "והאמין בה'" (בר' טו ו), והברית עם בני ישראל מסתיימת בתיאור "ויאמינו בה' ובמשה עבדו" (שמ' יד לא). 

מצאנו, אם כן, קשרים תכניים רבים בין ברית בין הבתרים לבין קריעת ים סוף, וקשרים אלה מחזקים את הטענה כי קריעת ים סוף ומעבר ב"י בתווך מהווים כריתת ברית בין ה' לבין עם ישראל; ברית החוזרת ומגשימה את הברית ההיסטורית שבין ה' לאברהם. 

להוכחה נוספת לטענתנו נשוב לכותרת בה כינינו את קריעת ים סוף בשם "ברית בין הגזרים". המילה "גזרים" מופיעה בתנ"ך פעמיים בלבד. בפעם הראשונה בבראשית טו יז בברית עם אברהם - "והנה תנור עשן ולפיד אש אשר עבר בין הגזרים האלה". ובפעם השניה בתיאור קריעת ים סוף בתהלים: "לגוזר ים סוף לגזרים, כי לעולם חסדו. והעביר ישראל בתוכו, כי לעולם חסדו" (קלו ג).

נחמיה אבנרי

ירושלים

הערות:

1. דוגמא למשמעות סמלית המיוחסת לאופן הכתיבה ניתן למצוא במנחות לא, ב בנוגע לאופן כתיבת המילים האחרונות "כימי השמים על הארץ" במזוזה: "על הארץ - בשיטה אחרונה, איכא דאמרי בסוף שיטה - כגבוה שמים על הארץ, ואיכא דאמרי בתחלת שיטה - כי היכי דמרחקי שמים מארץ".

2. הנוסח המקורי של 'הכתר' אינו בידינו. הוא ניתן לשחזור מכ"י שהתבססו עליו, ראה: י. ש. פנקובר, נוסח התורה בכתר ארם-צובה, עדות חדשה, ר"ג תשנ"ג, פרק ג'. לצורך הקיצור נכנה נוסח משוחזר זה בשם 'הכתר'.

3. קשין מזונותיו של אדם כקריעת ים סוף (פסחים קיח.); לך ה' הגדולה זו קריעת ים סוף (ברכות נח.); [זיווג זיווגים] קשה לפני הקב"ה כקריעת ים סוף (ויקרא רבא א, ה). אומנם ראוי לשים לב כי בקריעת ים סוף, התרחשו שני ניסים - הצלת בני ישראל והטבעת המצרים. שכן לא זו בלבד שהים נקרע לבני ישראל, אף זו - המצרים אשר הלכו בעקבות בני ישראל ועברו באותו הזמן ובתוך אותו הים לא נצלו. הים כלל במקום אחד ובזמן אחד שתי תופעות מנוגדות, גם ים וגם יבשה. כלפי ישראל "הים ראה וינס", נעשה נֵס והים נס, ואילו למצרים התנהג הים בדרך הטבע בהטביעו אותם. התגברות על חוק הסתירה זהו אכן נס גדול וקשה.

4. אומנם, פשט הכתובים מורה כי ה' רצה לגרום למצב בו המצרים ירדפו אחרי בני ישראל וה' יוכל להראות את ידו הגדולה, ולהינקם מהמצרים. בכיוון זה פירש האברבנאל. וראה מאמרו של בן נון, "דרך ארץ פלישתים מול דרך המדבר ים סוף", מגדים ג' עמ' 21, אשר פירש את תכלית ההסבה כמיועדת לגרום למלחמה בין בני ישראל למצרים על מנת לחשל את בני ישראל מפני כל מלחמה עתידית. אולם, שני כיוונים פרשניים אלו, אינם מסבירים מדוע מלחמה זו היתה צריכה להיות דווקא על הים ומדוע נדרשה קריעת ים סוף . ניתן להוסיף כי קריעת הים נדרשה גם בכדי להטביע את המצרים בים, ובכך לנקום את השלכת בני ישראל ליאור.

5. המילה עגלה (ללא הטיה או תוספות) מופיעה רק שלוש פעמים במקרא. כמו כן יש לשים לב לכך, שהפגיעה במצרים היתה במרכבותיהם. מרכבה הינה מילה נרדפת לעגלה. וראה ישעיהו כח כח המשתמש במשחק מילים זה "והמם גלגל עגלתו" כנגד  "ויהם את מחנה מצרים ויסר את אפן מרכבתיו" (שמ' יד כד-כה)

6. וראה גם הושע יא י: "ויחרדו בנים מים. ירדו כצפור ממצרים".

הדף מופץ בסיוע קרן הנשיא לתורה ולמדע. הוא מופיע באינטרנט באתר המידע של אוניברסיטת בר-אילן בכתובת:  http://www.biu.ac.il/JH/Parasha. כדי להצטרף לרשימת המנויים בדואר האלקטרוני על דף פרשת השבוע, יש לפנות לכתובת:  listserv@vm.biu.ac.il .  אין לכתוב נושא למכתב. יש לכתוב שורה אחת בלבד, בגוף המכתב: sub parasha-l firstname lastname  כאשר   first-name ו last-name - הינם השם הפרטי ושם המשפחה של השולח. 
